
地面部隊的任務。靠近前線的轟炸任務是在雷達 

設備指揮下執行的。 

聯合國統帥部截擊飛機在有從勉强到良好飛 

行氣候的九天內巡邏自淸川至鴨綠江一帶區域， 

但是祗有七天遭遇到敵人噴射式飛機。顯然敵人 

航筌員相當失掉了與聯合阈統帥部噴射式飛機作 

戰的剪氣。被製米格十五式飛機七架被毁，十八架 

受損。聯合國統帥部截 e 飛機與米格十五式飛機 

作戰中，並無一架受到損失。 

在繼績座祝朝鮮解放七週年的時候，聯合國 

統帥部所發傳單及無線電廣播均譴責共産黨延長 

戰事，破壊了北朝鮮人民獲得完全及眞正解放的 

慰望。這些宣傳媒介又重申自由國家不管共產黨 

的阻撓繼績爲停戰協定而努力，並在同時繼續採 

取 有 力 行 動 來 打 * 共 產 黨 侵 畧 。 無 線 電 及 傳 單 一 

再警吿北朝鮮平民聯合國統帥部卽將轟炸軍事目 

標，促請他們將家室撤返至安全地帶。敵人根據 

其一貫 *產黨輕視人命的作風，正在設法阻止其 

人民獲悉該項警吿，但是很多這些警吿還是能到 

達北朝鮮人民的。 

聯合國統帥部仍繼續協助大韓民國生產町能 

最大量的本身所需糧食。漁業業已恢復，漁船及 

漁具均已配備周全，冰廠業已修復，漁鴒用鹽亦 

已獲得供應。這些措施收效甚玄，不但使南朝鮮 

能應付本國所有雷耍，並能在本國所需外，输出 

魚類及其他海產。儘管戰時情 9 £ 困難，政府仍鼓 

勵農民繼續工作，因之農業所受之損失較朝鮮經 

濟中任何其他部門所受者爲少。由於戰事及軍用 

設備佔用某些農田的綠故，一九五一年生產量較 

戰前產量約少百分之五至百分之十。但是，一九 

五二年的產量希望能較一九五一年的產量畧增。 

肥料的輸入與聯合阈統帥部所供技術協助對於維 

持產量方面大有貢獻。自從聯合國統帥部部隊被 

包圍在釜山周圍的最初緊急期間以來，難民在事 

赏上並未遭遇到餒重的缺乏糧食困難。在當時，蓮 

輸祗够供給軍事需耍。糧食的流通是根據需耍而 

決定的，以資避免過多的貯藏费用。關於輸人糧 

食和分發難民及受戰禍人民的工作首創造了一個 

紀錄，這個紀錄凡是關係機關均可引以爲榮。自 

一九五〇年六月二十五日至一九五二年六月三十 

日的期間內，經由聯合國統帥部楡入朝鮮的穀類 

計五五四，五九九長噸，共値七五，一九四，五九 

九美元。 

文件S/2839 and Corr.1 

大不列顔及北愛爾蘭聯合王國及美利堅合衆國 

關於一印度巴基斯坦問題之決議草案 

安全理事會 

憶及其一九五一年三月三十日，一九五一年 

四月三十日及一九五一年十一月十日之決議案； 

又憶業經印度及巴墓斯坦兩國政府接受之聯 

合阈印度一巴墓斯坦問題委員會一九四八年八月 

十 三 日 及 一 九 九 年 一 月 五 日 決 議 案 ， 該 決 議 案 

規定査謨及喀什米爾邦歸屬印度抑巴基斯坦問題 

應由聯合國主持下舉行之自由及公正全民表決之 

民主方式決定之； 

業已接獲聯合國駐印度及巴基斯坦代表一九 

五二年四月二十二日第三次報吿書及一九五二年 

九月十六日第四次報吿書； 

贊許聯合國代表設法促成印度及巴墓斯坦兩 

國政府協議所根據之一般原則； 

[原件：英文] 

[—九五二年十一月五日] 

欣悉聯合國代表報吿印度及巴墓斯坦兩國政 

府對於其所提十二點提案除兩段外均已接受； 

備悉查謨及喀什米爾邦解除軍備計劃尙未達 

成協議，因印度及巴基斯坦兩國政府對於十二點 

提案第七段全文未能同意； 

促請印度及巴基斯坦兩國政府立卽在聯合國 

會所舉行談判，俾就解除軍備時期終了時在停火 

界線各方應留駐部隊確切數目問題達成協議，該 

項數目應依照聯合國代表一九五二年七月十六日 

提案（S / 2 7 8 3 ,附件三）中之建議，在停火界線巴 

墓斯坦方面留駐武裝部隊三千人至六千人，在停 

戰界線印度方面留駐武裝部隊一萬二千至一萬八 

千人；在決定該項確切數目時應訐及一九五二芈 
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九月四日聯合國代表之建議（S / 2 7 8 3附件八）中 

所載之原則或標準； 

烕謝聯合國駐印度及巴墓斯 *代表爲達成解 

決辦法所作重大努力，並促請該代表繼續就此目 

的爲印度及巴基斯坦兩國政府服務； 

請求印度及巴基斯坦兩國政府於本決議案通 

過之日起至遲不超過三十日向安全理事會提具報 

吿； 

並請聯合國駐印度及巴基斯 f f i 代表遇有任何 

進 展 時 卽 行 報 吿 安 全 事 會 。 

文件S/2846 

—九五二年十一 s十日聯合國秘睿長致安全理事會主席函 

本人謹通知閣下本人已將下列一函送隙聯合 

K 大會第七屆會主席 M r . Lester B. Pearson ： 

"本人 1 ; 意提到本人與閣下於九月十一 

日所作個人和機密的談話，在那一次談話中， 

本人曾吿知閣下本人經幾個月的縝密考盧以 

後，業已決定辭去聯合國秘書長職務。 

" 本人當時吿知閣下本人原來準備於大 

會第七屆會開始時就採取這個步驟。現在延 

[原件：英文 ] 

[一九五二年十一月十三日 ] 

餒到本屆會第一次安全理事會所有五位常任 

现事國的外交部長都到齊的今日才提出，希 

望這樣可以便利關於繼任人選的協議。 

"倘若閣下能提出一個新的議程項目'聯 

合國秘書長之任命'，本人當深爲感荷。" 

秘書長 

(簽名）Trygve LIE 

文件S/2847 

—九五二年十一月十三日大會主席致安全堙事會主席函 

[原件：英文] 

[—九五二年十一月十三日] 

本人謹通知閣下大會於一九五二年十一月十三日所舉行之第三九六次全 

體； t 議中，經線務委員會之建議，業已決定將標題爲"聯合國秘書長之任命" 

一項目列入第七屆常會議程。 

大會主席 

(簽名)Lester B . PEARSON 

文件S/2875 and Corr.1 

一九五二年十二月十七日,利堅合衆國駐聯合國常任ft表爲 

依據安全堙事會一九五〇年七月七日決議案 (S/1588)遞送 

聯合國駐朝鮮統帥部第五十三次報告書事致秘書長節畧 

[ 原件：英文 ] 

[一九五二年十二月十九曰 ] 

美 利 堅 合 衆 國 駐 聯 合 阈 常 任 代 表 向 秘 書 長 表 採 行 動 之 進 展 情 形 酌 情 隨 時 向 安 全 理 事 會 提 具 報 

示,敬意。査安全理事會一九五〇年七月七日決議 吿在案。 

案（S/1588)第六段規定請美國就聯合國統帥部所 
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